Assembly Instructions



Open the package, and put the
item on the mat with care.
Please install it carefully to
ensure your fingers will not be
scratched online email or
official email are available.
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Installation method of three in one rod
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| Before installing board ©®, make sure the Lock on boards ©® and @ do not come off. Also

| note the arrows on the Lock and make sure they point in the direction of the appropriate
|
I Bolt to be installed.
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| Step10

DRYWALL
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| Step11-Optional for drywall
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| Step12-Optional for studs/concrete
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| Step16

As shown, please remove the protective film from the mirror, then wipe the four
with a rag.
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: Adjust the screw shown to move the door up or down.

: Stellen Sie die abgebildete Schraube ein, um die Tur nach oben oder

: Ajuste el tornillo que se muestra para mover la puerta hacia arriba o

unten zu verstellen. |
hacia abajo. |

: Adjust the screw shown to move the door in or out.

: Stellen Sie die abgebildete Schraube ein, um die Tur nach innen oder

: Ajuste el tornillo que se muestra para mover la puerta hacia adentro

aullen zu verstellen. |
o hacia afuera. |
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: Adjust the screw shown to move the door left or right.

Stellen Sie die abgebildete Schraube ein, um die Tir nach links oder |
rechts zu verstellen. |

Ajuste el tornillo que se muestra para mover la puerta hacia la
izquierda o hacia la derecha.





